
FREE PORT
– – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –
Martí Guixé
– – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

FREE PORT
– – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – 
“Es un mueble modular hecho de cubos contenedores, con diversas 
funciones. Tienen una dinámica tanto en su volumen como en su posición 
y acabado. Las maderas, todas distintas y todas sintéticas, están siempre 
en el interior.” Es multifuncional. Perfecto para estar en el centro de una
fiesta. Admite diferentes configuraciones, también como isla. Le pedimos
a Guixé que tuviera además una versión doble, de mayor tamaño, le dió
literalmente la vuelta y la construyó con una sencilla superposición. 
– – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – 
“This modular furniture is made of container cubes with various functions.
They are dynamic both in their volume and in their positioning and finish.
The woods, all different and all synthetic, are always on the inside.” It is
multifunctional. Perfect for being used as a party centrepiece. It allows
for different configurations, even including an island unit. We asked Guixé
to add a double version too, in a larger size, and he literally turned it over
and built it simply superposed.
– – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –  
“Mobile modulare costituito da cubi contenitori, multifunzionale. Ispirato
ad un concetto dinamico, si può modificare l’ingombro, l’orientamento, 
la finitura. Le parti in legno, diverse tra di loro e sintetiche, restano
sempre all’interno.” Ha più funzioni. Perfetto per stare al centro di una
festa. Permette più assemblaggi, incluso la versione isola. Abbiamo chiesto
a Guixé di darci una versione doppia, di dimensioni maggiori: lo ha capovolto
letteralmente e l’ha conseguito ricorrendo alla sovrapposizione.
– – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – 
“Es handelt sich um ein aus mehreren verschieden verwendbaren Würfel-
Elementen bestehendes Modular-Sideboard. Sowohl von seinem Volumen als 
auch von seiner Position und seinem Finish her besitzt jeder dieser Würfel
seine ganz eigene Dynamik. Holz findet ausschließlich für die Innenbereiche
Verwendung, ist stets anders und immer synthetisch.“ Ein multifunktionelles
Stück. Ideal als Mittelpunkt einer Party. Erlaubt die unterschiedlichsten
Zusammenstellungen, selbst als Insel. Wir baten Guixé um eine doppelte,
größere Version, worauf dieser das Ganze buchstäblich auf den Kopf stellte
und mit einer einfachen Überlagerung neu zur Vorlage brachte. 

BD Barcelona Design
– – – – – – – – – – – – – – – – – –
Pujades, 63
08005 Barcelona, Spain
Tel +34 93 458 69 09
Fax +34 93 207 36 97
comercial@bdbarcelona.com
export@bdbarcelona.com
www.bdbarcelona.com 

Free Port
– – – – – – – – – – – – – – – – – –
PHOTOGRAPHERS 
Sánchez y Montoro
Rafael Vargas

Product specifications are 
for general information only. 
BD reserves the right to change
design and finish without
prior notice.

Acabados
Contenedores, puertas y 
estantes en tablero de fibras
DM. Caras exteriores lacadas
brillantes en RAL 9010, 
y caras interiores y cantos
aplacados en melamina símil
madera, diferentes encada
caja.Patas en fundición de
aluminio y tubo de hierro 
pintado brillante en marrón
RAL 8017. 

Finishes
Containers, doors and 
shelves in DM fibreboard.
Outer faces in gloss lacquer 
in RAL 9010, the inside faces
and edges veneered in melamine
to simulate woods, different 
for each box. Feet in cast 
aluminium and iron tubing
painted in RAL 8017 brown
gloss. 

Finiture
Contenitori, ante e 
ripiani in asse di fibre 
DM. Lati esterni laccatura
brillante RAL 9010, lati 
interni e bordi rivestiti 
in melanina imitazione 
legno, differenti per 
ciascun cubo.Gambe in lega
di alluminio e tubo di ferro
verniciato in marrone 
brillante RAL 8017. 

Verarbeitung
Würfel-Elemente, Türen und
Borde aus MDF. Außenflächen 
in RAL 9010 glanzlackiert,
Innenflächen und Kanten mit
Melamin-Holzfurnier, bei 
jedem Element unterschiedlich.
Füße aus Alu-Guss und in RAL
8017 Braun glanzlackiertem
Eisenrohr. 

Measurements in cm.
Measurements in inches.
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La versión Double resulta
de la superposición de dos
modelos simples.Las puertas
y los accesorios, como el
botellero, son opcionales.

The Double version is 
made by superposing two
simple models. Doors and
accessories, such as the
wine rack, are optional. 

La versione Double 
è il risultato della
sovrapposizione di due
versioni semplici. 
Le ante e gli accessori, 
come il portabottiglie, 
sono optional.

Die Ausführung Double 
ergibt sich durch die
Überlagerung von zwei
einfachen Modellen. 
Türen und Zubehör
(Flaschengestell usw.)
sind optional.

Free Port admite diferentes
configuraciones, también
como isla, donde resalta
especialmente el carácter
escultórico del conjunto.

Free Port allows different
configurations and can also
be used as an island unit,
when the sculptural
character of the whole is
especially impressive. 

Free Port permette più
assemblaggi, incluso la
versione isola, che consente
di apprezzare il mobile
quasi fosse un gruppo
scultoreo.

Free Port erlaubt die
unterschiedlichsten
Zusammenstellungen, selbst
als Insel, wobei hier der
skulptorische Charakter 
des Teils ganz besonders
hervortritt.
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